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POZORNO PREBERITE NAVODILA IN JIH SHRANITE

Priro¢nik za uporabo CF Electric Cleaners nudi vse potrebne informacije o optimailni
namestitvi, uporabi in vzdrzevanju. Pozorno preberite ta dokument in ga shranite za
nadaljnjo rabo.
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VARNOSTNA NAVODILA

+ Priro¢nik pozorno preberite in sesalec uporabljajte v skladu z navodili. Ne prevzemamo

nikakr$ne odgovornosti za izgubo ali poskodbo zaradi neustrezne rabe sesalca.

+ Uporabite samo dodatke, ki jih priporo¢a ali prodaja proizvajalec.

Ce zelite polniti sesalec, posusite vhod in se prepriéajte, da je sesalec izklopljen (kazalnik
na OFF).

Uporabite samo originalni in odobren polnilec. S polnilcem ne polnite drugih naprav.

+ Polnilni kabel mora biti med polnjenjem priklopljen na ozemljeno in vodotesno vti¢nico.

Sesalca ne polnite, &e je temperatura okolja pod 5 °C in nad 35 °C.

Preprecite prekomerno polnjenje, saj skrajsa Zivljenjsko dobo baterije.

+ Sesalec polnite vsaj enkrat na tri mesece, ¢e ga dlje ¢asa ne boste uporabili. S tem boste

ohranili Zivljenjsko dobo baterije.

+ Polnilca ne uporabljajte, ¢e je kabel poskodovan. Tako se boste izognili eletri¢nemu

udaru.
Otrokom preprecite, da bi se na sesalcu vozili ali da bi se z njim igrali.

Sesalca ne vklapljajte, kadar ni v vodi.

+ Ne upravljojte sesalca, dokler so v bazenu ljudje.

+ Po vsaki uporabi ocistite filter kartuso.

Motorni pogon sesalca lahko razstavi samo strokovno usposobljeno osebje.

+ Sesalca ne uporabljajte, ko deluje filter bazena.

+ Sesalec shranjujte stran od neposredne son¢ne svetlobe ali vira toplote. Ne pokrivajte

ga s predmeti, ki lahko povzrocijo pregrevanje notranjih elektri¢nih komponent.
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OPIS

uUvoD

Robotski sesalec CF 200 CL predstavlja novo vrsto samodejnih sesalcev za bazen, ki
delujejo brezzi¢no in so enostavni za uporabo.

Zaporedna stevilka | Ime Kosov
1 CF 200 CL 1
2 Polnilna enota 1
3 Kljuka 1
4 Plovni blok 2
5 Priro¢nik za uporabo 1
6 Hitri vodnik 1

SHEMA IZDELKA

Filter kartusa

Gumb za vklop



SPECIFIKACIJE

OPIS

Model CF 200 CL

Nazivna delovna napetost 10,8V

Mo¢ 45 W

Cas delovanja najve¢ 90 min na cikel
Vhodna napetost polnilca 100-240 V, 50-60 Hz
Izhodni tok polnilca 10,8 V/1,8 A

Zmogljivost baterije 8600 mAh/8800 mAh
Cas polnjenja 6-7 ur

Velikost bazena do 80 m2

Hitrost &iséenja pribl. 10m3/h

Gostota filtra 180 um

Hitrost gibanja pribl. 11 m/min
Vodoodpornost IPX8

Temperatura prostora polnjenja 5°C-35°C

Najvecja globina vode 2,5m

Dimenzije 372 (d)*360 (3)*240 (v) mm
Teza 8 kg

Temperatura prostora shranjevanja 5 °C-35 °C, relativna viaznost < 75 %
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NAVODILA ZA UPORABO

POLNJENJE BATERIJE

Opomba: Sesalec polnite v zaprtih prostorih in vsaj 3 m od roba bazena.

+ Pred polnjenjem se prepricajte, da je sesalec izklopljen (lu¢ka ne sveti) in da je vhod za
polnjenje suh. Polnilec priklopite v vti¢nico. Rdeca lu¢ka pomeni, da se sesalec polni.
Zelena lu¢ka pomeni, da je sesalec napolnjen.

> LUCKE NA POLNILCU

Barva in stanje lucke Stanje polnjenja

Cakanje na polnjenja ali kabel ni prikloplien ali

Zelena lu¢ka sveti SRR b
polnjenje je zaklju¢eno

Rdeca lu¢ka sveti Baterija se polni

Rdeca lu¢ka utripa Nizko stanje baterije ali baterija je poskodovana
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NAVODILA ZA UPORABO

POTAPLJANJE SESALCA

+ Spodniji del sesalca polozite v bazen, da gleda proti steni. DrzZite sesalec in ga
vklopite. Sesalec bo za¢el delovati 20 sekund po tem, ko izprazni zrak (preverite, da
je izpraznjen, da zagotovite optimalno delovanje naprave). Nato ga lahko pocasi
potopite na dno bazena.

+ Po koncu cikla se bo sesalec pomaknil na rob bazena. Za dvigovanje uporabite
priloZzeno kljuko.
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NAVODILA ZA UPORABO

DELOVANJE

>> GUMB ZA VKLOP IN LUCKA

2 « Indikator

-
-

a Ar 4 = S NE

1+ Gumb za vklop

Funkcija Opis

Pritisnite gumb. Morda lu¢ka pomeni, da je sesalec vklopljen.

1. ON / OFF o ] ) ) )
Ponovno pritisnite gumb. Rdeca lu¢ka pomeni, da je sesalec izklopljen.
1. Modra lu¢ka sveti: vklopljen
) 2. Modra lu¢ka utripa: sesalec deluje
2. Indikator

3. Rumena lu¢ka utripa: nizko stanje baterije in samodejno parkiranje

4. Rumena lu¢ka sveti: samodejno parkiranje zaklju¢eno

Opomba: Ce sveti rumena luéka, vas sesalec opozarja, da ga izklopite in napolnite. Po
polnjenju lahko sesalec ponovno vklopite v bazenu. Ce ne deluje, se obrnite na
naso poprodajno sluzbo.
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VZDRZEVANJE IN PRILAGODITEV

CISCENJE FILTRA

+ Odpiranje zgornjega pokrova: Sesalec poloZite na suho in odprite zgornji pokrov. Filter
kartusa se nahaja, kjer prikazuje slika.




VZDRZEVANJE IN PRILAGODITEV

NAMESTITEV PLOVNIH BLOKOV

A Ce vasa naprava deluje dobro, lahko korake izpustite.

Slike prikazujejo delovanje s plovnimi bloki, kadar sesalec ne uspe priti na steno bazena.

+ Odprite pokrov filtra in snemite filter kartuso.

+ Odstranite zas¢itno folijo na hrbtni strani in bloke postopoma prilepite glede na
polozaj, ki ga prikazuje slika.

+ Ponovno namestite filter kartudo in pokrov. Pocakajte 24 ur, preden sesalec ponovno
spustite v bazen.




VZDRZEVANJE IN PRILAGODITEV

STANJE VODE V BAZENU

Opomba: Stanje vode v bazenu mora upostevati spodnje zahteve:
* PH: 70-74

+ Temperatura: 10 °C-35 °C

+ Sol: najve¢ 5.000 ppm

+ Klor: najvec 2 ppm
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GARANCIJA

* |zdelek krije 24-mese&na garancija (samo na pogonski in nadzorni komplet), ki stopi v veljavo
od datuma nakupa. Garancija ne velja za nadomestne dele, ki vkljucujejo pladenj filtra/
3&etko/kolesca/3obe.

+ Garancija je ni¢na, ¢e se izdelek ne uporablja ustrezno ali ga popravljajo nepooblasc¢ene
osebe.

+ Garancija se podalj$a izklju¢no zaradi tovarniskin napak in ne krije kakréne koli §kode, do
katere pride zaradi neustreznega rokovanja z izdelkom.

« Pri vsaki vioZeni zahtevi ali opravljenem popravilu v garancijskem obdobju je treba predloziti
Stevilko narocila ali racun.

CF Group ADRIA d.o.0.
Kolodvorska ulica 25a
2310 Slovenska Bistrica
Slovenija

+386 -2-80-50-430

Okoljski programi, Evropska direktiva OEEO

Spostujte uredbe Evropske Unije in pomagajte zas¢ititi okolje.

Vrnite nedelujoco elektri¢no opremo na objekt, ki ga imenuje vasa obding,
ki ustrezno reciklira elektri¢no in elektronsko opremo. Ne zavrzite jih v
nesortirane zabojnike za odpadke.

Za izdelke, ki vsebujejo snemljive baterije, odstranite baterije preden izdelek

B odvrzete
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